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ORDERS IN COUNCIL

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER .

No. 649.
QUEBEC, 2nd August, 1911.

PreseNT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR in Council.

It is ordered that article 12 of the timber regulations be replaced
by the following:

‘““ Article 12. Licensees shall not cut on Crown lands, red or white
pine less than 13 inches in diameter or any other trees less than 12 inches
in diameter, measured at the stump two feet above the ground; but
swamp spruce and white birch 7 inches in diameter measured as aforesaid,
and balsam fir of any diameter, may be cut.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 680.
‘ QUEBEC, 7th August, 1911,

PreEsENT: THE LiIEUTENANT-GOVERNOR in Council.

It is ordered that articles 709 to 712 of the Revised Statutes, 1909
respecting the appointment of an Agent-General for the Province in
the United Kingdom of Great Britain and Ireland, do come into
force from and after the 7th day of August, instant, (1911).

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.
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EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 788.
QUEBEC, 29th September, 1911.

PrEsENT: Tae LievrTeENANT-GOVERNOR in Council.

It is ordered that Orders in Council No. 879 of 1909 and No. 176
of 1911, published in the Quebec Official Gazette of the 30th October,
1909, (page 1911) and of the 1st April, 1911, (page 814), respectively,
concerning the granting of mining licenses in the Province, be revoked
and replaced by the following:

Under authority of par. 1 of article 2243 of the R. S. P. Q., 1909
it is further ordered, as follows:—

1. Mining licenses may be granted for an area exceeding 200 acres
in superficies, provided it be in favor of persons or companies known
to be reputable, upon sufficient proof of their means and the capital
at their disposal.

2. The configuration of lands covered by the said licenses shall be
determined by the Honorable Minister of Colonization, Mines and Fisheries.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 982.
QuEBEC, 9th November, 1911.

PresenT: THE LiIBuTENANT-GOVERNOR in Council.

It is ordered that the tariff applicable to the transport licenses
for big game (that is to say for moose, caribou and red deer,) mentioned
in the last paragraph of article 2343 of the Revised Statutes, 1909, be,
for each hunter: $1.00 per moose, $1.00 per two caribou and $1.00
per two red deer, with the right to supplementary coupons if the game
is transported in parts. ‘

GUSTAVE GRENIER,

Clerk of the Executive Council.
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EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 1019. /
QuEeBEC, 22nd November, 1911.

PresENT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR in Counecil.

It is orderéd, in virtue of article 3490 R. S. P. Q., 1909, that from
the first day of December next, 1911, the order in council No. 256, of
the 30th April, 1901, be modified so that the fee of twenty cents per
hundred words, when the notes are transeribed, and ten cents per
hundred words when there is no transeription, be substituted for the
fee of sixteen cents per hundred words, when the notes are transcribed,
and eight cents per hundred words when there is no transcription.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 1127.
QuEBEC, 16th December, 1911.

PreEsENT: THE L1EUTENANT-GOVERNOR in Couneil.

Whereas it is enacted by the act 1 George V (1910), chapter 26,
intituled: ‘“An Act respecting juvenile delinquents,” that the said
act shall come into force by proclamation, after the Lieutenant-Gov-
ernor had made arrangements with the city of Montreal respecting the
following matters, that is to say:—

1. The establishment and maintenance of the Juvenile Delinquent’s
Court;

2. The establishment and maintenance of one or more houses of
detention or refuge, where children, as defined by the act of the Par-
liament of Canada, 7-8 Edward VII, chapter 40, may be detained while
waiting trial under the provisions of the said act;

3. The appointment and remuneration of the staff required for
such purposes, as well as the appointment and remuneration of the
probation officers as defined by the said federal act;
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And whereas such arrangements have been made by a contract
entered into between the Government of the Province of Quebec and
the city of Montreal, on the 14th day of December, 1911:

It is ordered that the act 1 George V (1910), chapter 26, intituled:
““An Act respecting juvenile deliquents,” assented to on the 4th day
of June 1910, do come into force on the 26th day of December instant,
by proclamation of the Lieutenant-Governor.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER
No. 344.
QuEBEC, 11th April, 1912.
PreseEnT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR In Couneil.

It is ordered that from the first of May next, 1912, item 17 of the
tariff of clerks of the Crown, and item 13 of the tariff of the clerks of
the Peace, as enacted by order in council of the 27th March, 1902,
be replaced by the following:—

TARIFF OF CLERKS OF THE CROWN

17. To be paid to the stenographer:

On depositions taken by stenography per hundred words, when

the notes are transeribed. . ... ... $ 020
Per hundred words when the notes are not transeribed..... . .... 0 10
For every additional copy.............. ... . L 0 02%

TARIFF OF CLERKS OF THE PEACE

13. To the stenographer, for taking evidence by stenography:

When notes are transeribed, for 100 words..................... $0 20
When notes are not transcribed, per 100 words. ............... 010
For every additional copy, per 100 words. . ................... 0 02%

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.
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EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 354.
QueBEC, 11th April, 1912,

PresEnT: TaE LIEUTENANT-GOVERNOR in Council.

It is ordered under authority of article 6018 R. 8. P. Q., 1909, that
the following amendment to the tariff created by the order in council
of the 27th April, 1895, amended by orders in council of the 3rd December,
1892, 3rd September, 1896, 19th May, 1899 and 18th May, 1903, be
approved, and that the items Nos. 18, 19, 20, 21, 21a, 21b, 21c, 2le,
21f, 21g and 21A be replaced by the following;

No. 18.—When the capital is more than $20,000, and less than
$50,000, the fee will be $75.00.

No. 19.—When the capital is $50,000, or more and less than $100,000,
the fee will be $100.00.

No. 20.—When the capital is $100,000, or more and less than §150,000,
the fee will be $150.00.

No. 21.—When the capital is $150,000, or more and less than $200,000,
the fee will be $200.00.

No. 21a.—When the capital is $200,000, or more and less than
$300,000, the fee will be $250.00. '

No. 21b.—When the capital is $300,000, or more and less than
$400,000, the fee will be $300.00.

No. 21c.—When the capital is $400,000, or more and less than
$500,000, the fee will be $350.00.

No. 21d.—When the capital is $500,000, or more and less than
$600,000, the fee will be $375.00.

No. 2le.—When the capital is $600,000, or more and less than
$700,000, the fee will be $400.00.

No. 21f—When the capital is $700,000, or more and less than
$800,000, the fee will be $425.00,

No. 21g.—When the capital is $800,000, or more, and less than
$900,000, the fee will be $450.00.

No. 21h—When the capital is $900,000, or more and less than
$1,000,000, the fee will be $475.00.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.
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EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 192.
QUEBEC, 27th March, 1911.

Present: Ture LieuTeENANT-GOVERNOR in Couneil,

It is ordered that the following changes be made in the Regulations:
contained in Order in Council No. 312 of the 4th May, 1908, concerning
the Quebec Motor Vehicle Law of this Province, the said Regulations.
being made under the authority of section 38 of the Act 6 Edward VII,
chapter 13, as amended by 8 Edward VII, chapter 20, section 10, now
article 1432 of the Revised Statutes, 1909.

The following paragraphs are added to the said Regulations:—

The bottom of each number-plate shall be horizontal and not less
than eight nor more than forty-eight inches from the ground, and the
rear number-plate shall be so placed that it may at no time be hidden
by the trunk rack or otherwise; and during the period when the vehicle
is required to display lights the said rear plate shall be illuminated so
as to be plainly visible at a distance of 60 feet.

The horse powers of gasoline automobiles are to be fixed according
to the formula adopted by the Association of Licensed Automobile
Manufacturers, (A. L. A. M.) which is as follows:

Horse Power = bore x bore x number of c¢ylinders
2}

or in other terms:

H. P. = (Diam. in inches)? x number of cylinders.
2-5

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 176. QUEBEC, 27th March, 1911.
PreseEnT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR in Council.
Whereas the Quebec Mining Law makes no special provision for

the working of lands containing petroleum or gas which there may be
in the Province, and the methods generally adopted for prospecting
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for and working these substances require areas of land much greater than
the two hundred acres which may be granted in virtue of a mining license
or a concession under the Quebec Mining Law;

Whereas such operations further demand expensive material, and
before being productive involve large expenses for labour and capital,
which could not be justifiedly incurred without first making sure of the
quantity of land required for their ultimate success.

It is ordered that under the authority of the first paragraph of
article 2243 of the Revised Statutes, 1909, it be enacted as follows:

1. Mining licenses may be granted for an area of more than 200
acres.

2. The shape of the land covered by such licenses shall be determ-
ined by the Honorable the Minister of Colonization, Mines and Fisheries.

Provided that in either case the lands in question, be lands used
for the working of petroleum, naptha or gas, by means of boring or shafts.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

No. 445. QueBEc, 25th April, 1912.
PresENT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR in Council. -

Under the authority of article 429 of the Revised Statutes of the
Provinece, 1909, it is ordered to amend the tariff of fees and expenses
mentioned in schedule 2 of chapter 2nd of the said Revised Statutes,
(Election Act) in the following manner, to wit:—

Paragraph 5, in the second line, fifteen cents per mile instead of
ten cents.

Paragraph 6, in the third line, fifteen cents per mile instead of ten
cents,

Paragraph 7, in the fifth line, fifteen cents per mile instead of .
ten cents.

Paragraph 10, in the third line, fifteen cents per mile instead of
ten cents. : ‘
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Paragraph 21, in the third line, fifteen cents per mile instead of
ten cents.
GUSTAVE GRENIER,

Clerk of the Executive Council.

EXECUTIVE COUNCIL CHAMBER

Y

No. 446. ]
QUEBEC, 25th April, 1912,

PresENT: THE LIEUTENANT-GOVERNOR in Council.

Whereas 1. That under the provisions of article 3550 of the Revised
Statutes of Quebec, 1909, the Lieutenant-Governor may, by order in
council, impose such taxes or duty as he sees fit, on judicial proceedings
had in any district other than the district of Pontiac, before any court
whatever;

Whereas 2. That by the act 2 George V, chapter 48, it has been
enacted that in personal actions in which the amount demanded or
for which judgment is rendered does not exceed twenty-five dollars,
no fee shall be granted against the defendant, who can only be condemned
to pay the fees of the clerk and the costs of service of the action, except
in the cases mentioned in the said act;

Whereas 3. That it is expedient to abolish the tax collected by the
Government in cases not exceeding twenty-five dollars, from the 3rd
of June, 1912, the date of the coming into force of the said act 2 George
V, chapter 48;

It is ordered that from the 3rd of June, 1912, the tariff of the Circuit
Court, “non appealable,” be amended as follows, to wit:

1. By striking out the tax payable on all actions and proceedings
belonging to the fourth class of the said tariff;

2. By adding the following paragraph at the end of the said tariff:

No tax shall be exacted or levied under this tariff on processes or
papers in actions belonging to the third class when the claim is for a
sum of twenty five-dollars.

GUSTAVE GRENIER,
Clerk of the Executive Council.



